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ÖN SÖZ

Karahanlılar dönemiyle ilk eserlerini vermeye başlayan ve günümüze dek 
ürünlerini kültür dünyamıza kazandırmaya devam eden İslamî Türk Edebiyatı, 
daha çok dinî-tasavvufî konular üzerinde çalışmalar yapan bir alandır. Bu ala-
nın ismini oluşturan kelimelerden “İslamî”; İslam dini ve medeniyeti ile alâkalı 
değerleri; “Türk” ise engin kültür coğrafyamızı ifade etmektedir. Kelimelerin 
ifade ettikleri bu manâlar; bir eserin İslamî Türk Edebiyatı alanında değerlen-
dirilebilmesi için müellifin etnik kökeni veya telifin dili hususlarında herhangi 
bir kısıtlayıcı hükümlerin olmadığını göstermektedir. Bu noktada alanın nazar-ı 
itibara aldığı temel husus; kaleme alınan eserlerin İslam dinî, medeniyeti ile ve 
Türk kültür değerleriyle son derece uyum içerisinde olmasıdır. 

Edebiyatımızın teşekkül döneminden itibaren yetişmeye başlayan muta-
savvıf şairlerimiz, divanlarında yer verdikleri tevhid, münacat, na‘t gibi türlerde 
Allah’ı ve Habib’ini anlatma; akaidnâme, menâsikü’l-hac, şurutu’s-salat gibi 
türlerde ise İslamiyet ile müşerref olmuş halka bu dinin emir ve yasaklarını öğ-
retme gayretinde olmuşlardır. Ayrıca büyük bir kısmı, bir tarikatın mürşidi de 
olan mutasavvıf şairler, kaleme almış oldukları diğer manzumeler vasıtasıyla 
müessisi oldukları tarikatın âdab ve erkânı hususunda müridânı bilgilendirmiş 
ve tüm insanlığa ahlak-ı hamîdeleri takınmayı ve dahi ahlak-ı zemîmelerden 
kaçınmayı telkin etmişlerdir.

İslamî Türk Edebiyatı Metinleri Dinî-Tasavvufî Manzume Yazmaları adını 
verdiğimiz bu çalışma, çoğunluğu mutasavvıf şairlere ait dinî manzumelerin 
bir araya getirilmesi ile vücut bulmuştur. Böyle bir çalışma yapılmasında te-
mel âmil; Türk İslam Edebiyatı anabilim dalında lisans ve lisanüstü derecele-
rinde okutulan Osmanlı Türkçesi’ne dâir dersleri, öğrencilerimizin fotokopi ya 
da iletişim araçları vasıtasıyla takip etmelerinden duyduğumuz hoşnutsuzluk 
olmuştur. Üstelik duyduğumuz bu hoşnutsuzluğu öğrencilerimize aksettirme 
gibi bir hakkımızın olmadığının farkında oluşumuz şahsımıza ayrıca rahatsızlık 
vermekteydi. Zirâ yazma eserlerden temin edilen farklı şairlere ait ve çeşitli yazı 
türleri ile meşk edilmiş metinlerin bir araya getirilmesi ile oluşturulmuş, öğ-
rencilerimize tavsiye edebileceğimiz, çalışmaların sayısı maalesef çok sınırlıdır. 
Dahası sınırlı olan bu çalışmalarda yer yer dinî-tasavvufî metinlere yer verilmiş 
olsa da bu metinlerin yeterli seviyede olmayışı ehlince malûmdur.

Gerek öğrencilerimiz gerek hocalarımız açısından zikrolunan bu menfî 
halleri, bir nebze de olsa, ber-taraf etme gâyesiyle ve tek bir kitap aracılığıyla 
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ŞAİR VE ŞİİR DİZİNLERİ

Aĥmed Yesevî  (? - 1166)

 1. İlâhâ Ķadirâ Perverdigârâ

 2. Başumġa tüşüp nâ‘ra-yı sevdâ-yı Muĥammed

 3. Görgen zamân inangan Ebûbekr Sıddıķ’dur

 4. İkkinçisi yâr bolġan ‘adâletliġ ‘Ömer’dür

 5. Üçüncisi yâr bolġan ‘Oŝmân-ı bâ-ĥayâdur

 6. Tördünçisi yâr bolġan şîr-i Ħudâ ‘Alî’dür

 7. Niyet ķıldum Ka‘be’ġe rıżâ bolung dostlarum

 8. Allâh digen ķullarınuñ câyunı cennetde gördüm

 9. Bizdin selâm dostlarġa ŧaleb yolın ķoymasun

 10. Ħalıķ’umı izlermen tün gün cihân içinde 

Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî (1207 - 1273)

 1. Olursa devletüm hem-dem ķılursa ŧâli‘üm yârı

 2. Bi-ĥamdillâh direm Allâh alup ‘aķlumı fikrullâh

 3. Yâ Ĥabîballâh Resûl-i Ħâliķ-i yektâ tuyi

 4. Źihi livâ vü ‘alem Lâ ilâhe illallâh

 5. Müselmânân menüm rind ü ħarâbât

 6. Ey Resûl-i Ĥażret-i Ĥaķ vey Ĥabîb-i kibriyâ 

 7. Yâ mâlike’l-mülki’l-ķadîm estaġfirullahi’l-‘azîm

 8. Ėy ‘âşıķân ėy ‘âşıķân men cân-ı cânân yâftem

 9. Dilâ berħîz [ü] ŧâ‘at kon ki ŧâ‘at bih zehr-i kâr-est 

 10. Ey Ħâlıķ-i heft âsmân dermândeem feryâd-res

Yûnus Emre (1240 - 1320)

 1. Dilerüm ki ħâcem senden beni senden yaña dönder

 2. Nice bir besleyesin bu ķadd ile ķâmeti

 3. Śûfîyem ħalķ içinde tesbîĥ elümden gitmez

 4. Sübĥân bizi uyarısar bunca zamân yatmış iken

 5. Ger râzumı söyler isem kimse dilüm bilmez benüm

 6. Yaratdı Ĥaķ dünyâyı ‘aşķına Muĥammed’üñ

 7. Ėy dünyâyı seven kişi bir gün ķoyup gitmek gerek

 8. Dostdan ħaber geldi baña ŧurayum andan varayum

 9. Saña ‘ibret gerekse gel göresin sinleri

 10. Cânını dost yolına vėrmeyen ‘âşıķ mıdur

Yazma eserlerden tem�n ett�ğ�m�z bazı manzumeler�n şek�ller�ne müdahale ett�ğ�m�z� 

söyleyel�m. ��sal b�r manzumen�n bey�tler� �lg�l� yazmanın farklı sayfalarında yer alıyorsa 

bütünlük olması açısından bey�tler tek sayfada b�rleşt�r�lm�şt�r. Bu ve bunun g�b� bazı tekn�k 

�şlemler hususunda emekler�n� es�rgemeyen �bdulkad�r Kocatürk ve Duran Bulut Beylere 

şükranlarımı sunuyorum. 

�lah�yat fakültes� öğrenc�ler� gözönünde bulundurularak hazırlanan bu k�tap yalnız bu 

fakülten�n öğrenc�ler�ne h�tap etmemekted�r. �l�n�zdek� bu k�tabın� programlarında Osmanlı 

Türkçes�’ne da�r dersler�n okutulduğu l�sans ve l�sansüstü öğrenc�ler�ne de h�tap ett�ğ�n� �fade 

edel�m. 

Bu eser�n� ecdâdının d�l�n� daha yakından tanımak �steyen evlâd-ı vatana faydalı olmasını 

temenn� eder�z. 

Doç. Dr. �a��� Ramazan SÜER
��vas 2020
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pek çok şaire ait farklı numuneleri görüp okumanın câmiaya fayda ve kolaylık 
sağlayacağı düşüncesiyle hazırlamış olduğumuz bu kitapta çoğunluğu muta-
savvıf 33 şairin, her birine ait 10 adet manzumesine yer verilmiştir. Çalışmanın 
tertibinde şairler tarihî olarak sıralanırken muassır isimler de alfabetik sıra gö-
zetilmiştir. Böylelikle çalışmada, Ahmed Yesevî’den (öl. 1166), Alvarlı Muham-
med Lutfî Efendi’ye (öl. 1956) kadar pek çok şairin manzumelerine yer veril-
miştir. Bu manzumelerden Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî’ye ait yedi Farsça gazel 
dışındakilerin tamamı Türkçedir.

Çalışmamızda mutasavvıf şairlerin yanısıra Fuzûlî, Nâbî, Şeyh Gâlib, Âdile 
Sultan ve Şeref Hanım gibi Klasik Türk Edebiyatının meşhur şair ve şairelerine 
de yer verilmiştir. Öte yandan “söz sultanları”nın manzumelerine de yer vermeyi 
ihmal etmemiş sahib-i seyf ve’l-kalemden Kâdı Burhâneddîn ile Kânûnî Sultân 
Süleymân’a ait şiirler de çalışmamıza dahil edilmiştir. 

33 şairden seçilen 330 manzumenin 310’u yurt içi ve yurt dışında bulu-
nan çeşitli yazma eser kütüphanelerinden; Kadı Burhaneddin’e ait manzu-
meler, Kadı Burhaneddin Divanı’nın tıpkı basımından, Alvarlı Muhammed Lutfi 
Efendi’ye ait manzumeler ise Dr. Öğr. Üyesi Muhammed İkbâl Güler’in şahsî 
kütüphanesinden temin edilmiştir. Manzumelerin temini hususunda şahsımıza 
kolaylık sağlayan ilgili kurumlara, kıymetli meslektaşımıza ve hassaten çalış-
mamız esnasında fikir alışverişinde bulunduğumuz kıymetli hocam Prof. Dr. Alim 
Yıldız’a ve değerli dostum Dr. Öğr. Üyesi Muzaffer Kılıç’a şükranlarımı sunarım.

Esasında Türk İslam Edebiyatı anabilim dalında okutulan dersleri takip 
eden öğrencilerimizin ve ilgili dersleri okutan hocalarımızın ihtiyacına binâen 
hazırladığımız bu kitabın, programlarında Osmanlı Türkçesine dair derslerin 
okutulduğu lisans ve lisansüstü öğrencilerine ve kıymetli hocalarına da hitap 
ettiğini âcizâne ifade edelim. 

Türk tarihinin her bakımdan damıtılmış numunelerinin verildiği ve şiirin 
bugün dahi erişemeyeceği zirvelerde konakladığı bir dönemin Türkçesi olan 
Osmanlı Türkçesi ile meşk edilmiş, edebî mirasımızın kıymetli numunelerini 
içeren bu çalışmamızın, ecdâdının dilini daha yakından tanımak isteyen evlâd-ı 
vatana nâfi olması en hâlisâne temennimizdir. 

Doç. Dr. Fatih Ramazan SÜER 
Sivas 2021
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Ķâđı Burhâneddîn (1345 - 1398)

 1. Ŧarab atına nigârâ göñül çü baġladı zîn 

 2. Yaĥma Ħalîl’üñ dilinde âteş-i Nemrûd

 3. Bilürsin ki günâhum çoħ İlâhî

 4. Bir laĥža eger senüñ ile ħalvet olaydı

 5. Yanduġum oda ‘aşķuña âħir delîl olur

 6. Tâcir diler sefer ėde hem-râha baġludur

 7. Cân içün ki cân vėrem biñ ķatla cânâna ne ġam

 8. Ėy yârenler yâr yolına nem ķaldı ki yanmamışam

 9. Cân vėrmişem ben yoluña tâ bir zamân cân vėrmişem

 10. Rûĥı gördüñ rûĥ rûĥın isdegil

Seyyid Nesîmî (? - 1404)

 1. Ŧavâf-ı Ka‘be’nüñ gerçi ŝevâbı çoķdur ėy monlâ

 2. Yâ Resûlullâh çü sensin śadr-ı bedr-i kâ’inât

 3. Her kişinüñ śorma aślın ‘izzetinden bellüdür

 4. Çünki bildüñ mü’minüñ ķalbinde Beytullâh var

 5. Ėy bizi nâdân diyenler kâmil insânlar bizüz

 6. Ħaberdâr olmayan kimse bu ‘aşķuñ derd ü âhından

 7. Her yaña kim baħduñsa anda sen Allâh’ı gör

 8. Firâķı çekmeyen ‘âşıķ viśâlüñ ķadrini bilmez

 9. Vücûdum şehrine girdüm ŧolu nûr-ı Ħudâ gördüm

 10. Tâ ki yüzüñ görmüşem ĥüsnüñle ĥayrân olmuşam 

Dede ‘Ömer Rûşenî (1407 - 1487)

 1. Varlıġından ‘âşıķuñ bir dîde-i giryânı var

 2. Men seni sevdigüm ėy luŧf-ı İlâh’um ŧuyılur

 3. Ĥaķķ’a minnet bulmışuz biz Tañrı’ya varmaġa yol

 4. ‘Aşķuñ sözini söylemege her dudaġ olmaz

 5. Ėden ħoşnûd pîrini gümânsuz Bâyezîd olur

 6. Ĥüsninüñ ‘aķsin ruħ-ı dilberde peydâ ėyledüñ

 7. Hem-dem degüldür ėy dil dėme sözüñ dudaġa

 8. Ėy seyyid-i dü-‘âlem vey ‘ârif-i Ħudâ-bîn

 9. Ėy risâlet bûstânında ħırâmân serv-ķad

 10. Herkesi bir kimseye ėdindi ‘âlemde kesi

Eşrefoġlu Rûmî (1353 - 1469)

 1. Yine bu dertlü göñül ķaynadı ŧaşa geldi 

 2. Cânlar cânı isterseñ bu cism ü cândan fâriġ ol

 3. Cihânı hîçe śatmaķdur adı ‘aşķ

 4. Cefâ vü renc ü miĥnetdür adı ‘aşķ 

 5. Bu dünyâya vėrme göñül dünyâ saña ķalur degül 

 6. Seni bunda ķomazlar göñlüñi bundan götür

 7. Eyâ ġâfil aç gözüñi bir baķ bu dünyâ ĥâline

 8. Şol ki cân vėrmez bu yolda pes niçün cânân diler

 9. Ėy ‘aceb bilsem nedür yâ Rab bu derdüñ çâresi

 10. Râżıyam derdine yârüñ ben şikâyet ėtmezem

Kemâl Ümmî (1375 - 1475)

 1. İlâhî derd-mendüm çâre senden

 2. Ġâfil olma dürişigör dün [ü] gün ol Ferd ile

 3. ‘Âşıķ kişilerüñ gözi pür-ħûn nem gerek

 4. Ėy göñül sen bu vefâsuz dünyeden uśanmaduñ 

 5. Ėy ķarındaşlar Aña ‘âbidler ise ŧapıñuz

 6. Kendözüñden kimse hîç yol varmaya 

 7. Bu cihânuñ ĥâśılı ĥayf [u] dirîġ [u] âh olur

 8. ‘Âşıķuz iki cihânda meylümüz bir yâredür

 9. Bu ķamu milke mâlik olduñ ŧut

 10. Aśl-ı ma‘nâ birdurur ger söyler ise yüz biñ er

‘Azîz Maĥmûd Hüdâyî (1541 - 1628)

 1. Ĥâzin-i esrâr-ı lâhût ol ki sulŧânlıķ budur

 2. Gelüñ ey dostân isteyelüm śıdķ ile Mevlâ’yı

 3. Yalancı dünyâya aldanma yâ hû

 4. Ėy gülleri ĥandân ėdüp bülbülleri nâlân ėden

 5. Gâh olur ol dost cemâli göñlümüze düşegelür 

 6. Ĥaķ’dan özge nesne yoķdur ġayriden ümmîdi kes

 7. Terkîb olundı çünki hevâ ħâk u nâr [u] âb

 8. Ŧînet-i Âdem’de ķonmasa eger sevdâ-yı ‘aşķ

 9. ‘Âfiyetler câm-ı ‘aşķı nûş ėden ‘âşıķlara

 10. ‘Âķil iseñ ħayra sa‘y ėt dâ’imâ

Fużûlî (1483 - 1556)

 1. Ėy olup Mi‘râc bürhân-ı ulüvv-i şân saña

 2. Bende Mecnûn’dan füzûn ‘âşıķlıķ isti‘dâdı var

 3. Beni źikr ėtmez ėl efsâne-i Mecnûn’a mâ’ildür

 4. Ħam açıldıķça zülfüñden belâ vü miĥnetüm artar

 5. Nice yıllardur ser-i kûy-ı melâmet beklerüz

 6. Göñülde biñ ġamum vardur ki pinhân ėylemek olmaz

 7. Kerem ķıl kesme sâķî iltifâtuñ bî-nevâlardan 

 8. Ĥâśılum yoķ ser-i kûyuñda belâdan ġayrı

 9. Yâ Rab hemîşe luŧfuñ ėt reh-nümâ baña

 10. Ġam diyârında ecel peyki güzâr ėtmez baña
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Ķânûnî Sulŧân Süleymân (1494 - 1566)

 1. Âh kim vardur benüm başumda biñ dürlü hevâ

 2. Gėceler tâ śubĥa dek ķıl raĥmet-i Ĥaķķ’ı ŧaleb

 3. Dâr-ı dünyâya göñül vėrme saña budur ögüt

 4. Bindüñ çü Buraķ’a gėce oldı sana Mi‘râc

 5. Śaķın aldanma cihâna olmasun sende ġurûr

 6. Zâhidâ śanma bizi nefs iġvâsındayuz

 7. Ķapuña gelür seĥer gün tâ ala senden sebaķ

 8. Ħalķ içinde mu‘teber bir nesne yoķ devlet gibi

 9. Baĥâr eyyâmı bezm içre śafâ câmını sürdüñ ŧut

 10. Dilâ Mecnûn-śıfat ‘üryân oluben pîrehenden geç

Seyyid Nižâmoġlu (? - 1601)

 1. Ĥabîb’üñ Muśŧafâ ĥaķķı bize îmânı yoldaş ėt

 2. Nân içün medĥ ėyleme nâdânı nâdânlıķ budur

 3. Resûl’ün âlini sevmek Resûlullâh’ı sevmekdür

 4. Mürşîde ĥaķ diyen kişi mürşîdi ĥaķ bilmek gerek

 5. Dişlerin Ve’t-tîni ve’z-zeytûn zebânundur senüñ

 6. Dil nažargâh-ı Ħudâ’dur yıķma göynüñ kimsenüñ

 7. Gėce gündüz döne döne istedigüm Ĥaķ’dur benüm

 8. Bu ‘âlem ħalķı ol deñlü muĥabbet ėtdi dünyâya

 9. Dil söylemeyüp göz görmeye bir zamân gele ėrişe

 10. Bi-ħamdillâh ki İslâm’a delîlüm Muśŧafâ geldi

Şemseddîn Sivâsî (1520 - 1597)

 1. İlâhî dilüme luŧf eyle źikrüñden ĥalâvet vėr

 2. Ħudâvendâ şu ‘âlemde esen yėller seni ister

 3. Biz ol ‘uşşâķ-ı ser-bâzuz bize ‘aķl ıssı yâr olmaz

 4. Ķıśśa-yı şem‘-i dili pervâneden śormaķ gerek

 5. Kâmillerüñ dükkânları ħalvetdurur dükkâna gel

 6. Ŧuyaldan sırr-ı tevĥîdi baña bir özge ĥâl oldı

 7. El-amân bu çarħ elinden cümle insân aġladı

 8. Ķapuña geldi ‘âśîler şefâ‘at yâ Resûlallâh

 9. Ey ġâfil uyan rıĥlet-i nâgâhı unutma

 10. Vâśıl olmaz kimse Ĥaķķ’a cümleden dûr olmadan 

‘Abdülaĥad Nûrî (1595 - 1651)

 1. Şöyle düşdüm derde kim mümkin degül dermân aña

 2. Ėy ħalķı ‘ademden getürüp ėyleyen îcâd

 3. Bezm-i elestüñ câmını śundı bize Sübĥân’umuz

 4. Sevdâ-yı ħayâlüñle dîvâneyem ey Mevlâ

 5. Cân mı ķayırur vuślat-ı cân[ân] dileyenler

 6. Cânâna cândan ‘âşıķ ol kim cânda cânân gizlüdür

 7. Çün vücûduñ ėy göñül ŧutup ķapan ol cân imiş 

 8. ‘Aşķuñla yaķup cânı pervâneye döndürdüñ 

 9. Yine deryâ gibi ‘aşķ ile coşduñ n’eyleyem göñül

 10. ‘Âlemlere gelüp gideni bizde bulmışuz

‘Abdülmecîd Sivâsî (1563 - 1639)

 1. Şehâ tevĥîd-i esrâ[r]dan diyen bilmez bilen dėmez

 2. Ŧaleb-i mevt ėdeni śaġ ėderüz öldürürüz

 3. Ħayâl-i ħâb-ı ġafletdür göñül dünyâyı n’eylersin 

 4. Her ķande baķar ‘ârif ‘irfân ħaberin söyler

 5. Dünyaya bėl baġlama bu dehr-i fânî tėz geçer 

 6. Aślını şu kim bilmeye pâyân daħi bilmez 

 7. Ĥaķķ ile âşinâ aġyâr ile bîgânedür göñlüm 

 8. Bâġ-ı ġamda bülbül-i gülzârdur eglencemüz

 9. Cân [u] dil maĥv ėtmeyenler bulmadı cânâna yol

 10. Derde düşdüm ‘aşķ ile hîç bulmadum dermân aña

Fenâyî Cennet Efendi (1574 - 1664)

 1. Bu keŝret milkine cânâ göñül vėrme hebâdur heb

 2. Vaĥdetüñ esrârı yâ Rab dilleri ĥayrân ėder

 3. ‘Aşķa düşdi cân u dil ķoduķ ķamu tedbîrümüz

 4. Sen bilürsin yâ İlâhî cümle-yi aĥvâlümüz

 5. Cümlenüñ maķśûdı çünki vuślat-ı cânân imiş

 6. Mâ-‘arefnâ sırrı çünki ma‘nâ-yı ‘irfân imiş

 7. Bahâr ėrişdi ref‘ oldı yüzinden perde gülzâruñ

 8. Göñül levĥinde naķş olsa ķaçan ma‘nâ-yı źikrullâh

 9. Celâlüñ nârını yâ Rab cemâlüñe ĥicâb ėtme 

 10. Bu dil-i maħzûnı cânân yine mesrûr ėyledi

İsmâ‘îl Ĥaķķı Bursevî (1652 - 1725)

 1. Gel ĥaķîķat erlerinüñ yolına gir sâliķâ

 2. Âsitân-ı ‘aşķı bekle fetĥ-i bâb olsuñ saña

 3. Nedür eźân u iķâmet Ħudâ’ya da‘vetdür

 4. Ölmezden evvel aç gözüñ dilden sivâya meyli kes

 5. Gel fenâfillâha ėr meydân-ı ‘aşķa baś ķadem

 6. Bi-ĥamdillâh ki geldi mâh-ı Şa‘bân 

 7. Ŧalib-i ‘ilm-i İlâhî ol nuķûş-ı ġayrı yu

 8. Ŧâlib-i derd olmayan dermâna vâśıl olmadı

 9. Tekye-gâh-ı ‘âlem içre merd-i himmet ķalmadı

 10. Vefâ isterseñ Allâh’dan bugün cevr ü cefâdan geç
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Meĥmed Nažmî Efendi (1622 - 1701)

 1. Yâ İlâhî ‘aşķ u ‘irfân ‘ilm ü ĥikmet vėr baña

 2. Umûm-ı ‘aşķ ile ħürrem olur dil-i dânâ

 3. Ne dil-nüvâz-ı gül ne cefâ-yı ħâr ķalur

 4. Ezel kim ehl-i ŧab‘-ı śafĥa-yı iĥsâna yazmışlar

 5. Beķâ-yı devlet-i dünyâ ki ber-beķâ olmaz

 6. Reşk ol rind-i śafâ-meşrebe kim ġam bilmez

 7. Meclis-i ‘âlemde vardur herkese bir mültemes

 8. Bilmeyüp ķadr-i dil-i ‘aşķ u muĥabbet maĥremin

 9. Ĥâl-i dili dildâruma taķrîr ne mümkin

 10. Bu râhuñ resmi budur bir gedâ-yı nâ-be-sâmânî

Nâbî (1642 - 1712)

 1. Olmadın dest-i du‘â-cünbân Âyâśufiyye’de

 2. Vücûd rû be-seferdür ķarâr olınsa bile

 3. Maķśûre-i bihişt-i ĥaķîķat Medîne’dür

 4. Bir devre ėrişdük ki ‘azîzân unudulmış

 5. El-vedâ‘ ėy ħâk-i râhuñ kuĥl-i îmân el-vedâ‘

 6. Mû-be-mû ĥüsn ile âmîħtedür rûy-ı Ħalîl

 7. Es-selâm ėy server-i evlâd-ı Âdem es-selâm 

 8. İlâhî ‘âfiyet vėr bu dil-i bîmâra luŧfuñdan

 9. Śaķın terk-i edebden kûy-ı Maĥbûb-ı Ħudâ’dur bu

 10. Bi-ĥamdillâh naśîb oldı sa‘âdet yâ Resûlullâh

Naķşî ‘Alî Aķkirmânî (? - 1655)

 1. Göñül dûr olma şer‘îden seni śayd ėtmesün dünyâ 

 2. Nedür gör Dâbbe kim âħir cihân içre olur peydâ

 3. Gör bu Deccâl’üñ rumûzın aç gözüñ sen ėy hümâ

 4. Nedür ol kim buyurmışlar ķaçan gökden ine ‘İsâ

 5. Ħudâyâ ‘izzetüñ ĥaķķı göñül levħin mücellâ ėt

 6. Ėyâ sen śanma kim senden bu güftârı dehân söyler

 7. ‘Aşķ ile bünyâd olaldan ķalbimüz ma‘mûrdur

 8. Anadan doġmazdan evvel ėy perî bir kân idüm

 9. Tefekkür ėt ėyâ sâlik niçün emrėyledi Raĥmân

 10. Olup ‘aķlum tecellüñden senüñ cânâ bugün ĥayrân

Niyâzî Mıśrî (1618 - 1694)

 1. Ėy derde dermân isteyen yetmez mi derd dermân saña

 2. Uyan ġafletden ey nâ’im seni aldamasun dünyâ

 3. Ben-ven şu maĥż-ı źât buldum vücûdumdan [oldum] necât

 4. Cân bu ilden göçmedin cânânı bulmazsa ne güç

 5. Her neye baķsa gözüñ bil sırr-ı Sübĥân andadur

 6. Ķûs-ı rıĥlet çaldı mevt ammâ henüz cân bî-ħaber

 7. Ĥaķ ‘ilmine bu ‘âlem bir nüsħa imiş ancaķ 

 8. Gel ėy ġurbet diyârında esîr olup ķalan insân

 9. Göñül tesbîĥi çek seccâdeden hîç ayaġuñ ırma

 10. Bir göz ki anuñ olmaya ‘ibret nažarında 

Ümmî Sinân (? - 1657)

 1. Ėy cismine cân isteyen gel mâh [u] günden al ħaber

 2. Devletüñden fâriġ olma bekle Ĥaķķ’uñ bâbını

 3. Yâ Rabbi luŧf ėyle baña be-ĥaķķ-ı nûr-ı Muśŧafâ

 4. Vaśf-ı nihânumdan śoran alsun ħaber nerde idüm

 5. Devlet imiş kişiye bu dünyâda zaĥmet dėnen

 6. Ėy göñül baķ kâ’inâta gör cihânuñ ĥâlini

 7. Var varından geçmeden ol ħân ele girsin mi

 8. Ĥaste diller derdinüñ dermânı ‘aşķullâhdur

 9. Zâhidâ sen ‘ilm-i Ĥaķķ-ı tevĥîdi ‘irfânda gör

 10. Gel ėy göñül bunda mekân ŧutulmaz

Esrâr Dede (1748 - 1796)

 1. Ŧoġınca nûr-ı tecellî-yi zü’l-celâl-i ‘Alî

 2. Göñül da‘vâsına elbet nişân ister mi ister ya

 3. Lâzım olan luŧf-ı Ħudâ’dur Ħudâ

 4. Egerçi ihtidâ Ŧûr-ı tecellîden žuhûr ėyler

 5. Bu ġavvâśân-ı ‘aşķuñ gevher-i ‘ummâñı yoķluķdur

 6. Cihânda ķadr-i vaśl-ı yâri mehcûr olmayan bilmez

 7. Göñülde cezbe-i dîdâr-ı dildâr artar eksilmez

 8. Göñül taķrîr-i ‘aşķ ėtme ki ol taķrîr ķabûl ėtmez

 9. Derd-i dile bî-gâne vü maĥrem güler ben aġlarum

 10. El-ĥamd kim Ħudâ beni cândan ayırmadı

Ĥasan Sezâyî Efendi (1699 - 1738)

 1. Baĥr-i vaĥdetde vücûdum milkini ķıldum fenâ

 2. Bülbül-i gülzâr-ı ‘aşķum âşiyân olmaz baña

 3. Ayaķ ķaldur bu bezmüñ ey göñül ‘ayş u deminden geç 

 4. Gül yüzüñle ėtmezüz billâh biz gülzâr-ı baĥŝ 

 5. Mübtelâ-yı ‘aşķ olan dünyâ vü ‘uķbâdan geçer

 6. Şâh-ı istiġnâya mülk oldum recâ bilmem nedür

 7. Ne miĥnet kim çeker erbâb-ı ‘aşķ ol dilrübâdandur

 8. Çünki biz ėtdük ezelden yâr ile iķrârumuz

 9. Dilüm kenz-i İlahî’dür anuñ vîrânesiyem ben 

 10. Gel göñül meyħânesinde ķurma bezm-i keŝreti
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 2. Nedür gör Dâbbe kim âħir cihân içre olur peydâ
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Niyâzî Mıśrî (1618 - 1694)
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Ümmî Sinân (? - 1657)

 1. Ėy cismine cân isteyen gel mâh [u] günden al ħaber

 2. Devletüñden fâriġ olma bekle Ĥaķķ’uñ bâbını

 3. Yâ Rabbi luŧf ėyle baña be-ĥaķķ-ı nûr-ı Muśŧafâ
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Esrâr Dede (1748 - 1796)
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Ĥasan Sezâyî Efendi (1699 - 1738)
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 10. Gel göñül meyħânesinde ķurma bezm-i keŝreti
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İbrâhîm Ĥaķķı Erżurûmî (1703 - 1780)

 1. ‘Aşķuñ şarâbın vėr baña tâ ķalmasun ħavf u recâ

 2. Göñül alsa bûyı andan aña dü-cihân görinmez

 3. Göñül ‘aşķında nâ-pervâdur ėy dost

 4. Yüzüñ gerçi felek şemsi gibi meşhûrdur muŧlaķ

 5. Ne devletdür ki dildârum sen olduñ

 6. Ħâne-yi ķalbüñ ‘imâret ķıl ki vîrân ħoş degül

 7. ‘Âlem-i dilde Ĥaķķ’uñ cennet ü bâġı vardı

 8. Dildedür dildâr dâ’im śanma bir dem dûr olur

 9. ‘Ârifüñ cân u dili mest-i liķâ olmuşdur

 10. Bulaydum dilde dildârı baña mûnis kim olmazdı

Ķuddûsî Aĥmed Efendi (1769 - 1849)

 1. (Elif) Allâh’uñ Ĥabîbi’dür Muĥammed Muśŧafâ

 2. Ey şehinşâh ‘arżuĥâle gelmişem bugün saña 

 3. Âdemoġlanı ķanâ‘at ėylemez niçün ‘aceb

 4. Śabr ėyle göñül derdüñe dermân gelür elbet

 5. Merdüm dėme zinhâr seni meydâna çekerler

 6. Śaķın ħor baķma ey zâhid bizüm zîrâ Ħudâ’muz var

 7. Zâhid-i meşhûrı ancaķ zühd ile şöhret yıķar

 8. ‘Uşşâķ-ı Ħudâ râh-ı sivâya sefer ėtmez

 9. Gör ne yaratmış Ħudâ śıdķ ile esrâra baķ 

 10. Śayda çıķmış nice yüz biñ ev şikâr eyler ölüm 

Süleymân Naĥîfî (1665 - 1738)

 1. Sâde ķıl levĥ-i dili naķş-ı sivâdan yâ Rab

 2. Bu bezm-i ħâśa ne muŧrib ne sâz lâzımdur

 3. Felek-menişler ile imtizâcumuz yoķdur

 4. Ol ki her ĥâlde Mevlâ’sına şâkir bulunur

 5. Bir nigâh-ı şefķat ėyle rûz-ı maĥşerde baña 

 6. Ĥükmüñe girse felekde heft kişver taħt u tâc 

 7. İster iseñ vaśl-ı yâri serv-i bâlâdan da geç

 8. Derûn-ı śâfa keder fikr-i mâsivâdan olur

 9. Aġardı mûy-ı rîş ü ser göñül dünyâya ķanmazsın

 10. Göñül dûr olmasun ĥüsn-i cihân-tâbuñ temâşâdan

Şeyħ Ġâlib (1757 - 1799)

 1. Ħaŧ gelmeye görsüñ leb-i cânân ėdemez baĥŝ

 2. Efemdimsin cihânda i‘tibârum varsa sendendür

 3. Zâhidler o la‘l-i lebi kim nâr görürler

 4. Bârgâh-ı himmet-i merdân sulŧânsuz mıdur

 5. Ħaŧ-ı rûyına diķķatlerle ta‘zîm üzre yazmışlar 

 6. Gün olur ėy meh-i nâzum bu śabâĥat da geçer

 7. Kemâl-i źâtınuñ na‘tı añılmaz yâ Resûlallâh

 8. Her źilletüñ elbetde bir ‘izzet var içinde

 9. Göñül ders-i ġamuñ çoķdan unutdı ħâtırın ħoş ŧut

 10. Yine zevraķ-ı derûnum ķırılup kenâre düşdi

Yaĥyâ Nažîm (? - 1727)

 1. N’ola olsa zâr-ı ‘aşķuñ dil-i nâ-tüvânda maĥfûž

 2. Tek İlâhî güher-i ‘aşķuñı pinhân ėyle

 3. Reh-i ‘aşķuñda bî-śabr u şekîbüm yâ Resûlallâh

 4. Fesâd-ı nefs ile bîmârdur tenüm yâ Rab

 5. Faħr-i ‘âlem maĥrem-i râz olduġı şebdür bu şeb

 6. Kimseyi dil-teng-i âzâr ėtme sulŧânlıķ budur

 7. Śaf-ı ħûbân-ı şehr içre o mihr ü mehlikâ birdür

 8. Görüp cemâlüñi ‘âşıķ ėderse âh yazılmaz

 9. Lisân-ı dil bilür hem-râz u maĥrem ķalmamış gitmiş

 10. Vücûduñ zerre bil ħurşîd-i raħşân olmaķ isterseñ

‘Âdile Sulŧân (1826 - 1899)

 1. Yâ Rab ‘iśyân ile ŧutdum rûyumu dergâhıña

 2. Gir göñül şehrin ŧavâf ķıl beyt-i Ekrem andadır

 3. Geldi bu ‘aşr-ı Muĥarrem ey Ĥüseyn-i Kerbelâ 

 4. Meyl ėdeli bu göñül ol yâre bulmaķda śafâ

 5. Her ne dürlü ķula miħnet gelse şâyândır ŧabîb

 6. Seniñ ‘aşķında iken dil diger yâri n’ider ey dost 

 7. Ŧâlib-i dünyâ olup çekme cihânıñ nikbetiñ 

 8. Mübtelâyım derd-i ‘aşķa ibtilâdır sevdigim 

 9. Ketm ü żabŧ ėyle lisânıñ söyleme aślâ yalan

 10. Gel ey zâhid ŧaleb ķıl ĥüsn-i ħulķu olasın insân 

‘Oŝmân Şems Efendi (1814 - 1893)

 1. Her seĥer bâd-ı śabâ sûy-ı gülistândan gelir

 2. Dėnir mi ‘âşıķ aña kim vecd ü ĥâli bilmezse

 3. Ħiŧâb-ı Ĥak’dan artıķ hîç bir femde ħiŧâb olmaz

 4. Derdimiz dildâra söylenmiş devâ söylenmemiş

 5. Añlasın insân-ı kâmilden śıfâtı bilmeyen

 6. Mažhar-ı nûr-ı Ħudâ’dır ħânedân-ı ehl-i beyt

 7. Vücûduñ bir kitâb-ı âsumânî yâ Resûlallâh

 8. Göñül beyt-i İlâhî’dir zebân mîzâb-ı ĥikmetdir

 9. Ten-perestîden geçip Rûĥ-ı Ķudüs ercâyı bil

 10. Velâyet ħil‘ati evśâfını Ĥaķķ’a ėrenden śor
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Şeref Ħânım (1809 - 1861)

 1. Ġubâr-ı ķalbi siler Lâ ilâhe illallâh

 2. Meded ķıl rûz-ı maĥşerde şefâ‘at yâ Resûlallâh

 3. Luŧf ėyle Ħudâyâ baña cânânımı gönder

 4. Ġayra meyl ėtmez göñül cân başķa cânân istemez

 5. Felekden ‘âliyim burc-ı dile pertev-niŝârım var

 6. Ĥaste-yi ‘aşķ u muĥabbet derde dermân istemez

 7. Yoķ mudur farķı ‘aceb ‘âşıķ ile aġyârıñ

 8. Her dem dilerim Ĥażretiñe olmaġa vâśıl

 9. Luŧufdur ķaĥrı da yâriñ dil-i nâ-çâra eyvallâh

 10. Yâreme ümmîd-i dermân ėtmedim ėtmem yine

Alvarlı Muĥammed Luŧfî Efendi (1868 - 1956)

 1. Ĥazer ķıl ķırma ķalbiñ kimseniñ Cânân’ı incitme

 2. Sen Mevlâ’yı sevende Mevlâ seni sevmez mi

 3. Cânân yolunda cânım giderse cânıma minnet el-ĥükmü lillâh

 4. Yâr ile hem-dem olan aġyâra ülfet mi ėder

 5. Bu baġçe ne müzeyyen ķudret-i Mevlâ’yı seyr eyle

 6. Nûr-ı hidâyetden eŝer her kimde var ey nûr-ı dil

 7. Taķdîr ėdenler bu dîniñ ķıymet-i vâlâsını

 8. Ey mîr-i zamân devlet-i dünyâya güvenme 

 9. Mâşâallâh ‘ayn-ı Ķur’ân’dır Ĥabîb-i Kibriyâ 

 10. Senden dilerim dâ’imâ iĥsânımı yâ Rab
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 5. Felekden ‘âliyim burc-ı dile pertev-niŝârım var

 6. Ĥaste-yi ‘aşķ u muĥabbet derde dermân istemez

 7. Yoķ mudur farķı ‘aceb ‘âşıķ ile aġyârıñ

 8. Her dem dilerim Ĥażretiñe olmaġa vâśıl

 9. Luŧufdur ķaĥrı da yâriñ dil-i nâ-çâra eyvallâh

 10. Yâreme ümmîd-i dermân ėtmedim ėtmem yine

Alvarlı Muĥammed Luŧfî Efendi (1868 - 1956)

 1. Ĥazer ķıl ķırma ķalbiñ kimseniñ Cânân’ı incitme

 2. Sen Mevlâ’yı sevende Mevlâ seni sevmez mi

 3. Cânân yolunda cânım giderse cânıma minnet el-ĥükmü lillâh

 4. Yâr ile hem-dem olan aġyâra ülfet mi ėder

 5. Bu baġçe ne müzeyyen ķudret-i Mevlâ’yı seyr eyle

 6. Nûr-ı hidâyetden eŝer her kimde var ey nûr-ı dil

 7. Taķdîr ėdenler bu dîniñ ķıymet-i vâlâsını

 8. Ey mîr-i zamân devlet-i dünyâya güvenme 

 9. Mâşâallâh ‘ayn-ı Ķur’ân’dır Ĥabîb-i Kibriyâ 

 10. Senden dilerim dâ’imâ iĥsânımı yâ Rab
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